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HANDELSVERTRETER / OUR REPRESENTATIVE

Bank: PKO BP S.A. O/Ostróda  
84 1020 3613 0000 6602 0003 7168

Bank: Powiślański Bank Spółdzielczy w Kwidzynie 
09 8300 0009 0000 1052 3000 0010

Euro-Konto / Currency account for EURO: 
PKO BP S.A. O/Ostróda
Code / BIC (Swift): BPKOPLPW
PL 06 1020 3613 0000 6102 0095 6243

Steuer-Identifikationsnummer / Tax identification 
number (NIP): PL 741-137-79-45
Umsatzsteuer-Nummer / REGON: 510686600

Unsere Produkte bekamen -Kennzeichnung und dürfen 
unbehindert in allen EU-Ländern verkauft werden.
Our products received the  mark and can be freely marketed 
in all EU Member States.
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EMPFOHLEN / OUR RECOMMENDATION

KATALOG VON INNENTÜREN / INTERIOR DOOR CATALOGUE

FENSTERKATALOG / WINDOWS CATALOGUE 
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AUSSENANSICHT / OUTSIDE VIEW

INNENANSICHT / INSIDE VIEW

AUSSENANSICHT / OUTSIDE VIEWINNENANSICHT / INSIDE VIEW

AUSSENANSICHT / OUTSIDE VIEWINNENANSICHT / INSIDE VIEW

AUSSENANSICHT / OUTSIDE VIEW

INNENANSICHT / INSIDE VIEW

INNENANSICHT / INSIDE VIEW

INNENANSICHT / INSIDE VIEW

AUSSENANSICHT / OUTSIDE VIEW

AUSSENANSICHT / OUTSIDE VIEW

BALKONFENSTER MIT OBERER 
VERBREITUNG / CASEMENT DOOR 

WITH OVERHEAD EXTENSION

FESTVERGLASUNG (FIX) / FIXED GLAZING (FIX)

FESTVERGLASUNG (FIX) / FIXED GLAZING (FIX)

RUNDFENSTER / ROUND WINDOW BOGENFENSTER (BÜFFELAUGE) / ARCHED WINDOW (OEIL-DE-BOEUF)

ZWEIFLÜGELFENSTER, ZWEIFARBIG MIT WIENER SPROSSEN 
DOUBLE-HUNG DOUBLE-COLOUR WINDOW WITH VIENNA-STYLE MUNTINS

MUSTER DER ENDBEARBEITUNG / SAMPLE PROJECTS MUSTER DER ENDBEARBEITUNG / SAMPLE PROJECTS
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NAPOLI 4

LORETO 1

NAPOLI 3

LORETO 2

NAPOLI 2

LORETO 3

BOLERO 1

CIRO 5

BOLERO 2

CIRO 2

BOLERO 4

CIRO 3
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MUSTER FÜR VERSCHIEDENE AUSFÜHRUNGSVARIANTEN
SAMPLE FINISHES 

MUSTER FÜR VERSCHIEDENE AUSFÜHRUNGSVARIANTEN
SAMPLE FINISHES 
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UNSERE PARTNER / OUR BUSINESS PARTNERS

WIR ARBEITEN NUR MIT DEN BESTEN ZUSAMMEN.
WE CHOOSE ONLY THE BEST PARTNERS.

Renommierter Produzent von Griffen und Querriegeln.
Renowned door handle manufacturer.

www.axahomesecurity.pl

Renommierter Produzent 
von Türschwellen und Fensterschenkeln.

Renowned threshold and window eaves manufacturer.
www.effector.com.pl

Lieferer von Dichtung und Zubehör für 
die Fenster- und Türproduktion.

Supplier of sealing and accessories for door 
and window making.
www.schlegel.com

Renommierter deutscher Farbenproduzent.
Renowned German paint manufacturer.

www.remmers.pl

Technik für Fenster und Türen.
Window and door technologies.

www.g-u.com

Portugiesischer Produzent von Beschlägen 
und anderem Türzubehör von hoher Qualität.
Portuguese manufacturer of high-quality door 

fittings and accessories.
www.tupai.pl

Renommierter Produzent von Tür- und Fensterdichtungen.
Renowned manufacturer of door and window sealing strips.

www.deventer.pl

Renommierter Glasproduzent.
Renowned glass manufacturer.

 www.saint-gobain-glass.pl

Renommierter finischer Produzent von Holzleim.
Renowned Finnish glue manufacturer.

www.kiilto.pl

Produzent von Türeinlagen und Vertreiber von Beschlägen.
Door fillings manufacturer and fittings distributor.

www.lob.pl

Renommierter deutscher Produzent von Elektrowerkzeug 
und Schmirgelprodukten für Holz.

Renowned German manufacturer of power tools 
and materials for wood grinding.

www.festool.pl

Renommierter Produzent 
von Türeinlagen und -schlössern.

Renowned locks and cylinders manufacturer.
www.wilka.pl

Renommierter schweizerischer Produzent der Türscharniere.
Renowned Swiss hinge manufacturer.

www.sfsintec.biz/pl

Renommierter deutscher Produzent von Türgriffen.
Renowned German door handle manufacturer.

www.hoppe.com

Produzent von Fenster- und Türbeschlägen.
Window and door fittings manufacturer.

www.siegenia.com

Renommierter deutscher Produzent 
von Stangenschlössern. 

Renowned German manufacturer of multi-point locks

www.siegenia.com

®

PARTNER IN SMART SOLUTIONS

Holz aus der ganzen Welt.
Wood from all around the world.

www.dlh.pl
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Established in 2001 the Door’sy company has laboriously developed its 
brand identity basing on a high-quality and reasonably-priced product, 
which resulted in the company’s growth to its current size.
At present the company sits on over 2 hectares of land and employs almost 
100 qualified workers on over 3000 square metres of its production halls. 
On the site we have: 
• offices

FIRMA / AUSGEWÄHLTE ELEMENTE DES MASCHINENPARKS 
THE COMPANY / SELECTED ELEMENTS OF THE MACHINERY STOCK

THE COMPANY / INFO
• sawmill
• wood drying plant
• modern machinery stock
• 2 numerical CNC centres
• paint shops
• finished product warehouse
Door’sy products are available all around Poland and abroad, which  
undoubtedly proves the attractiveness of what we offer. 

Have a look at our products! 

DOORSY COMPANY

INHALTSVERZEICHNIS / CONTENTS  

Die Firma DOOR’SY wurde 2001 gegründet. Mit großer Mühe sorgte man für 
den guten Ruf der Firma, die auf hohe Qualität ihrer preiswerten Produkte 
setzt, was zur Entwicklung des Unternehmens in gegenwärtiger Größe führte.  
Die Firma befindet sich auf einem 2 Hektar großen Gebiet und verfügt über 
Produktionshallen, die insgesamt über 3000 Quadratmeter groß sind, wo 
fast 100 Facharbeiter beschäftigt werden. 
Auf dem Betriebsgelände befinden sich u.a.:
• Büros
• Sägewerk

FIRMA / INFORMATIONEN
• Holztrocknungsanlage
• moderner Maschinenpark
• 2 CNC-Zentren
• Lackierereien
• Lager der fertigen Produkte.
Die groß ausgebaute Handelskette der Firma DOOR’SY erfasst mit ihrer 
Tragweite ganz Polen und ihre Produkte werden auch ins Ausland exportiert. 
Ohne Zweifel zeugt das von einem enormen Interesse an dem Angebot 
der Firma DOORSY.

Wir laden Sie herzlichst ein, sich über das Angebot näher zu informieren!

FIRMA DOORSY

Schneiden von Schnittholz
Timber sawing 

Trocknungsanlage
Drying plant 

Holzschneidestelle
Cutting unit 

Automatisches Türschleifen  
Automatic door grinding 

Fenster- und Türbearbeitung 
Window and door element production unit 

Produktion von Fenster- und Türelementen 
Window and door processing unit 

Zapfenschneiden
Tenoning unit 

Lackiererei
Paint shop 

Lackieren
Painting 

Lager der Fertigprodukte 
Finished product warehouse 

5-Achsen-CNC-Zentrum mit 2 Arbeitsplätzen
Double 5-axis CNC machine unit 

Fertigungsabteilung
Finishing unit 

FIRMA / THE COMPANY
SONDERANGEBOTE / SPECIAL OFFERS 
MODERNE TÜREN - BREITE VON 90MM / MODERN DOORS (90 MM THICK)
ZWEIFARBIGE TÜREN - BREITE VON 90MM / TWO-COLOUR DOORS (90 MM THICK)
BLACK LINE-TÜREN - BREITE VON 90MM / BLACK LINE DOORS (90 MM THICK)
MODERNE TÜREN - BREITE VON 70MM / MODERN DOORS (70 MM THICK)
RAHMEN-PLATTENTÜREN / PANEL-FRAMED DOORS 
RAHMENTÜREN / FRAMED DOORS
RETROTÜREN / RETRO DOORS 
AUSFERTIGUNG / FINISH 
RIEGEL, T’ÜRGRIFFE, SCHLÖSSER, ZUBEHÖR / PULL HANDLES, DOOR HANDLES, LOCKS, ACCESSORIES
KOSTENZUSCHLAG / ADDITIONAL PRICES
TECHNISCHE INFORMATIONEN / TECHNICAL DATA
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SONDERANGEBOT / SPECIAL OFFER SONDERANGEBOT / SPECIAL OFFER

TÜRGRIFF NIAGARA
mit einem das Schließen 
unterstützenden System

NIAGARA HANDLE
with spring

SONDERANGEBOT
SPECIAL OFFER

WIR EMPFEHLEN STANDARD II
STANDARD 2 DOOR RECOMMENDED

TÜRGRIFF AXA; SICHER MIT SICHEREM OBERSCHILD / NIAGARA HANDLE WITH SPRING LEISTEN-HAKENSCHLOSS GU MIT ZUSÄTZLICHEM OBERSCHLOSS
GU HOOK MULTI-POINT LOCK WITH ADDITIONAL TOP LOCK 

AUFSCHLAG FÜR STANDARD I ODER STANDARD II DER TÜREN
ADDITIONAL PRICE APPLIES TO STANDARD 1 OR 2 DOOR.

AUFSCHLAG FÜR STANDARD I DER TÜREN
ADDITIONAL PRICE APPLIES TO STANDARD 1 DOOR

Das Sonderangebot gilt bis die Türen aufgebraucht sind. / Special offer subject to availability. Das Sonderangebot gilt bis die Türen aufgebraucht sind. / Special offer subject to availability.

REGULIERBARER HAKEN 
FÜR DAS LEISTENSCHLOSS
ADJUSTABLE MULTI-LOCK 
STRIKER PLATE

HAKEN FÜR DAS DEN ZUSATZSCHLOSS
ADDITIONAL LOCK STRIKER PLATE

HAKEN FÜR DAS HAKENSCHLOSS
HOOK BOLT STRIKER PLATE

INOX ALTES GOLD / OLD GOLD SCHWARZ / BLACK

HAKEN FÜR DAS HAKENSCHLOSS
HOOK BOLT STRIKER PLATE

PAKET GU / PACKAGE GU

THERMO-SCHWELLE 
THERMAL THRESHOLD
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Die Ästhetik der auf dem Markt angebotenen Produkte ändert sich besonders 
dynamisch, daher wurde das Angebot unserer Firma um moderne Türen 
erweitert, die neue Trends für das Türdesign festlegen. Wir verfügen über 
eine große Vielfalt an Design und Farben. Unter den Standardfarben verfügen 
wir über eine breite Vielfalt von Azurfarben und zahlreiche Farben von der 
Ral-Palette, wie z.B. Anthrazit. Darüber hinaus können unsere Türen mit 
qualitativ hochwertigen Türgriffen ausgestattet werden. Diese Türen eignen 

The aesthetics of the products on the market is changing rapidly, 
therefore our offer has been enriched with modern doors which set new 
trends among the door designs. We offer a wide selection of models in 
a variety of colours of lazure paints as well as many colours from the 
RAL system, such as anthracite. Additionally, we can equip our doors 
with high quality door handles and pull handles. Our modern doors are 

• 90mm starkes Türblatt mit Dichtung
• Zarge fix 100mm mit Dichtung
• Metallregler im Rahmen an der Scharnierseite
• Dreikammer-Vierscheiben-Glaseinsatz mit EINWEGSPIEGEL
• 4 Bänder der schweizerischen Firma SFS in drei Ebenen verstellbar mit Sicherung gegen Lockerung mit Zierkappen
• Türgriff vor hoher Qualität der deutschen Firma Hoppe-London, Satin, Langschild
• zwei unabhängige Schlösser
• 2 Patentzylinder im Ein-Schlüssel-System der deutschen Firma Wilka
• oberer Zylinder mit Türgriff
• Schlüssel-Set - 6 Stück
• Aluminiumschwelle mit Dichtung
• Einsteck-Hakenriegelschloss mit zusätzlichem oberem Schloss der deutschen Firma GU
• einstellbarer Mehrpunkten-Schlosshalter der deutschen Firma GU 
• Thermo-Aluminiumschwelle der deutschen Firma GU
• Stangenschloss mit Fünfpunktverriegelung Klasse C mit automatischer Verriegelung mit zusätzlichem Oberschloss der deutschen Firma GU
• verstellbare Schließteilleiste für das automatische Schloss der deutschen Firma GU
• 2 Patentzylinder im Ein-Schlüssel-System Klasse C der deutschen Firma Wilka
• einbruchshemmender Glaseinsatz Klasse P4 (wenn vorhanden)
• sicherer Türgriff von hoher Qualität der deutschen Firma Hoppe, Satin, sicheres Schild
• zusätzlicher Metallregler im Rahmen an der Scharnierseite
• Holzzylinder aus Eiche in den Randleisten der Rahmens

• 90 mm thick leaf with a sealing strip
• 100 mm wide fixed door frame with a sealing strip
• metal stabiliser located in the lock stile
• four-layer triple-chamber Venetian mirror glazed insert
• four Swiss SFS hinges adjustable in three dimensions with a special unscrewing guard and decorative covers
• high quality door handle by the German company Hoppe - London, satin, long escutcheon plate
• two independent locks
• two lock cylinders with one key by the German company Wilka
• upper cylinder with a knob
• set of 6 keys
• aluminium threshold with a sealing strip
• multi-point hook lock with the additional upper lock by the German company GU
• adjustable point striker plates by the German company GU
• thermal aluminium threshold by the German company GU
• five-lever class C multi-point lock with automatic locking with an additional upper lock by the German company GU
• flat hook striker-plate strip adjusted for the automatic lock by the German company GU
• two C class lock cylinders with one key by the German company Wilka
• anti-burglar glass insert class P4 (if applicable)
• high quality safe door handle by the German company Hoppe, satin, safe escutcheon plate
• additional metal stabiliser located in the hinge stile
• oak inserts in the stiles’ side strips
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sich sowohl für traditionelle Hauskonstruktion als auf für moderne Häuser. 
Von der Einzigartigkeit dieser Türen zeugt ihre Stärke (eine der größten 
auf dem Markt - 90mm), die eine hohe Isolierung gegen Kälte garantieren, 
weil sie zusätzlich eine Anti-Einbruchsklasse RC-2 im dritten Standard 
der Endbearbeitung besitzen. Die modernen Türen sind mit einer sicheren 
oder einbruchshemmenden Dreikammer-Vierscheiben-Verglasung P4 
ausgestattet, die nach Wunsch des Kunden Mattglas oder Einwegspiegel ist. 

ACHTUNG! Alle Türen sind vollständig mit Zylindern und Türdrückern ausgerüstet. 
ACHTUNG! Alle modernen Flügeltüren in Standard 3 der Endbearbeitung sind hölzerne Anti-Einbruchstüren und haben Anti-Einbruchsklasse RC2.

NOTICE! All doors are fully equipped with cylinders and door handles. 
NOTICE! All modern single-leaf standard 3 doors are anti-burglar wooden doors of RC2 anti-burglary class. 

MODERNE TÜREN Breite 90 mm
MODERN DOORS (90 mm thick) 

AUSSENTÜREN / EXTERNAL DOORS
PASSIVE TÜREN

PASSIVE DOOR LINE

suitable for both traditional and modern houses. They are truly unique 
due to their thickness (one of the thickest on the market – 90 mm), 
which ensures high thermal insulation, and because of additional RC-2 
anti-burglar class (standard 3 door). Our modern doors are equipped 
with triple-chamber glazed set (safe or anti-burglar P4), which is either 
sandblasted or is a Venetian mirror, depending on the customer’s needs. 
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MODERNE AUSSENTÜREN / ZERTIFIKATE 
MODERN EXTERNAL DOORS / CERTIFICATES
Abmessungen: 
• Typische Türstärke: „80”, „90”, „100”.
• Typische Außenabmessung der 90 mm starken Türen: z.B. „90” – 1025 mm x 2100 mm. 
• Maximale Höhe der Türen ohne oberen Lichtausschnitt 2500 mm. 
• Maximale Türstärke der einflügeligen Türen beträgt 1125 mm.
Dimensions: 
• Typical door width: „80”, „90”, „100”. 
• Typical outside dimensions of 90-millimetre thick door, e.g. „90”- 1025 mm x 2100 mm. 
• Maximum door height without transom light is 2500 mm. 
• Maximum width of single-leaf door is 1125 mm.

Achtung!!!  
Die moderne Linie von  gibt es in Nicht-Standardgröße ohne Aufpreis für die untypische Größe. 
Der Aufpreis betrifft ausschließlich Türen, die höher als 2200mm und breiter als 1125mm sind.
Notice!!!  
No extra charge for non-standard dimensions in the modern doors collection . Additional cost applies 
only to doors higher than 2200 mm and wider than 1100 mm. 

Alle modernen Flügeltüren in Standard 3 der Endbearbeitung sind 
hölzerne Anti-Einbruchstüren und haben Anti-Einbruchsklasse RC2.
All modern single-leaf standard 3 doors are anti-burglar wooden doors 
of RC2 anti-burglary class. 

Alle modernen einflügeligen Türen gibt es als passive Türen.  
All modern single-leaf doors are passive doors. 

MODERNE AUSSENTÜREN / PROFIL
MODERN EXTERNAL DOORS / CROSS-SECTION

Dichtung
Sealing strip 

Dichtung 
Sealing strip

Anti-Einbruchs-Falz
Anti-burglar rabbet

Rahmen aus Kieferholz mehrfach geleimt 
Glued laminated pine-wood stiles and rails

Metallregler
Metal stabiliser

Sperrholzplatte mit Eichenfurnier
Plywood with oak veneer

3D-Band verstellbar in drei Ebenen 
3D adjustable hinge

Isolierung mit 72mm dichtem Polyurethan-Schaum 
Polyurethane foam lagging (72 mm)

Aluminiumschwelle mit Dichtung
Aluminium threshold with 
a sealing strip

Zierkappe für das Scharnier 
Hinge cover 

Dreikammer-Vierscheiben-Paket 
Four-layer triple-chamber glazed insert

PROFIL DER GLAS-AUSSENTÜREN - 90 MM STARK / CROSS-SECTION OF GLAZED MODERN DOOR – 90 MM THICK

90mm
starke Türen

door thickness

0,76W/m2k

Wärmedurchlässigkeit 
der Glastüren.

Glazed door heat 
transmittan cerate.
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MODERNE AUSSENTÜREN / MODERN EXTERNAL DOORSMODERNE AUSSENTÜREN / MODERN EXTERNAL DOORS

LATINA VOLL / SOLID LUKKA VOLL / SOLID PADWA VOLL / SOLID PRATO VOLL / SOLID

SAVANA VOLL / SOLID SORA VOLL / SOLID BORMIO VOLL / SOLID CALUSO VOLL / SOLID

GONI VOLL / SOLID BALZEBARI VOLL / SOLID KATANIA VOLL / SOLIDMILO VOLL / SOLID

ZOLLA VOLL / SOLID

MELZO VOLL / SOLID

ZOCCA VOLL / SOLID

PIZA VOLL / SOLID

BORELLO VOLL / SOLID CALCI VOLL / SOLID

GALLO VOLL / SOLID GORO VOLL / SOLID LONATO VOLL / SOLID

MALO VOLL / SOLID IMOLA VOLL / SOLID

Achtung - alle Riegel und Schutzleisten gegen Aufpreis. Alle Türen mit Inox auf der einen Seite, haben die andere Seite flach. 
Please note that all pull handles and protective panels come at an additional price. All doors come with single-sided inox, the other side is flat.  
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LENO LIDO MONTALE

PIONE PONTE

PINETO

PRODO RECCO RIMINI

ALTO ADRO

WERONA

RIOLO

TESINO

CUTRO TRENTO

ROBBIO

CLES

LOVETO

GAVI APIRO LIMONE

APRILIA SARDO

Achtung - alle Riegel und Schutzleisten gegen Aufpreis. Alle Türen mit Inox auf der einen Seite, haben die andere Seite flach. 
Please note that all pull handles and protective panels come at an additional price. All doors come with single-sided inox, the other side is flat.  

MODERNE AUSSENTÜREN / MODERN EXTERNAL DOORSMODERNE AUSSENTÜREN / MODERN EXTERNAL DOORS
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MINEO

SESTO DEGO

PICO

VILLA ISEO

VENEZIA

zdjęciezdjęcie

BOSCO

SAVA

MURANOMEDUNO

BONO

BROLO CASTEL CELANO CONTI

DELLO EDOLO FIANO FLERO

FOZA FURLO ISOLA LARI

Achtung - alle Riegel und Schutzleisten gegen Aufpreis. Alle Türen mit Inox auf der einen Seite, haben die andere Seite flach. 
Please note that all pull handles and protective panels come at an additional price. All doors come with single-sided inox, the other side is flat.  

MODERNE AUSSENTÜREN / MODERN EXTERNAL DOORSMODERNE AUSSENTÜREN / MODERN EXTERNAL DOORS
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CANTU

CAPRI VOLL / SOLID CASSINO CENTO COMISO

COMO CORATO CREMONA DESIO

ARCOMURCI MURLO EMPOLI FOGGIA MOSSA MASSA

MONZA NOVARA PESARO ROSSANO

ROVIGO SALERNO TIVOLI TESERO

Achtung - alle Riegel und Schutzleisten gegen Aufpreis. Alle Türen mit Inox auf der einen Seite, haben die andere Seite flach. 
Please note that all pull handles and protective panels come at an additional price. All doors come with single-sided inox, the other side is flat.  

MODERNE AUSSENTÜREN / MODERN EXTERNAL DOORSMODERNE AUSSENTÜREN / MODERN EXTERNAL DOORS
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TRIEST UDINE VASTO

BANDO VOLL / SOLID BELLA BOLLANO

SALO

DOLO FIRMO GARDA LIMES

MEDE LECCO GENUA BOLONIA

BADOLATO ADRIA ALBA

Achtung - alle Riegel und Schutzleisten gegen Aufpreis. Alle Türen mit Inox auf der einen Seite, haben die andere Seite flach. 
Please note that all pull handles and protective panels come at an additional price. All doors come with single-sided inox, the other side is flat.  

MODERNE AUSSENTÜREN / MODERN EXTERNAL DOORSMODERNE AUSSENTÜREN / MODERN EXTERNAL DOORS
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ARDEA

SAVIO

TORINO

SEGA

BOLZANO

ARI

BIANCO BRANCA CAMPI

CASTO CERES VINCI

Achtung - alle Riegel und Schutzleisten gegen Aufpreis. Alle Türen mit Inox auf der einen Seite, haben die andere Seite flach. 
Please note that all pull handles and protective panels come at an additional price. All doors come with single-sided inox, the other side is flat.  

MODERNE AUSSENTÜREN / MODERN EXTERNAL DOORSMODERNE AUSSENTÜREN / MODERN EXTERNAL DOORS
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MUSTER-VISUALISIERUNGEN
SAMPLE VISUALISATIONS 

TÜRMODELLE MIT HORIZONTALER UND VERTIKALER MASERUNG
SAMPLE DOORS WITH VERTICAL AND HORIZONTAL WOOD GRAIN

TÜRMODELLE MIT SCHUTZLEISTE / SAMPLE DOOR WITH A PROTECTIVE PANEL 

VERTIKALE MASERUNG
HORIZONTAL WOOD GRAIN

HORIZONTALE MASERUNG
HORIZONTAL WOOD GRAIN

TÜR MIT SCHUTZLEISTE
WITH PANEL

VERTIKALE MASERUNG
VERTICAL WOOD GRAIN

VERTIKALE MASERUNG
VERTICAL WOOD GRAIN GRAIN

TÜR OHNE SCHUTZLEISTE
NO PANEL

Achtung!
Auf Wunsch des Kunden können alle Türen mit der unteren 
Schutzleiste ausgefertigt werden. Die Schutzleiste ist 15 cm 
hoch und wird einseitig von der Außenseite des Gebäudes 
montiert.

Notice!
Please note that all doors can be manufactured with a 
protective panel at the bottom. The panel is 15 cm high and 
is applied on the outside of the door.

Achtung! 
Auf Wunsch des Kunden können alle Türen mit stehenden 
Jahresringen ausgefertigt werden.

Notice!
Please note that all doors can be manufactured with 
horizontal wood grain.

• Visualisierung jedes Modells auf der Internetseite: www.doorsy.pl

• For visualisations of every door model go to: www.doorsy.pl
MODERNE AUSSENTÜREN / MODERN EXTERNAL DOORS
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ACHTUNG! Alle Türen sind vollständig mit Zylindern und Türdrückern ausgerüstet. 
ACHTUNG! Alle modernen Flügeltüren in Standard 3 der Endbearbeitung sind hölzerne Anti-Einbruchstüren und haben Anti-Einbruchsklasse RC2.

NOTICE! All doors are fully equipped with cylinders and door handles. 
NOTICE! All modern single-leaf standard 3 doors are anti-burglar wooden doors of RC2 anti-burglary class.

• 90mm starkes Türblatt mit Dichtung
• Zarge fix 100mm mit Dichtung
• Metallregler im Rahmen an der Scharnierseite
• Dreikammer-Vierscheiben-Glaseinsatz mit Einwegspiegel
• 4 Bänder der schweizerischen Firma SFS in drei Ebenen verstellbar mit Sicherung gegen Lockerung mit Zierkappen
• Türgriff vor hoher Qualität der deutschen Firma Hoppe-London, Satin, Langschild
• zwei unabhängige Schlösser
• 2 Patentzylinder im Ein-Schlüssel-System der deutschen Firma WILKA
• oberer Zylinder mit Türgriff
• Schlüssel-Set - 6 Stück
• Aluminiumschwelle mit Dichtung
• zweifarbig auf einer Seite
• Einsteck-Hakenriegelschloss mit zusätzlichem oberem Schloss der deutschen Firma GU
• einstellbarer Mehrpunkten-Schlosshalter der deutschen Firma GU 
• Thermo-Aluminiumschwelle der deutschen Firma GU
• Stangenschloss mit Fünfpunktverriegelung Klasse C mit automatischer Verriegelung mit zusätzlichem Oberschloss der deutschen Firma GU
• verstellbare Schließteilleiste für das automatische Schloss der deutschen Firma GU
• 2 Patentzylinder im Ein-Schlüssel-System Klasse C der deutschen Firma Wilka
• einbruchshemmender Glaseinsatz Klasse P4 (wenn vorhanden)
• sicherer Türgriff von hoher Qualität der deutschen Firma Hoppe, Satin, sicheres Schild
• zusätzlicher Metallregler im Rahmen an der Scharnierseite
• Holzzylinder aus Eiche in den Randleisten der Rahmens 

• 90 mm thick leaf with a sealing strip
• 100 mm wide fixed door frame with a sealing strip
• metal stabiliser located in the lock stile
• four-layer triple-chamber Venetian mirror glazed insert
• four Swiss SFS hinges adjustable in three dimensions with a special unscrewing guard and decorative covers
• high quality door handle by the German company Hoppe - London, satin, long escutcheon plate
• two independent locks
• two lock cylinders with one key by the German company Wilka
• upper cylinder with a knob
• set of 6 keys
• aluminium threshold with a sealing strip
• two colours on one side of the door
• multi-point hook lock with the additional upper lock by the German company GU
• adjustable point striker plates by the German company GU
• thermal aluminium threshold by the German company GU
• five-lever class C multi-point lock with automatic locking with an additional upper lock by the German company GU
• flat hook striker-plate strip adjusted for the automatic lock by the German company GU
• two C class lock cylinders with one key by the German company Wilka
• anti-burglar glass insert class P4 (if applicable)
• high quality safe door handle by the German company Hoppe, satin, safe escutcheon plate
• additional metal stabiliser located in hinge stile
• oak inserts in the stiles’ side strips
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Die Ästhetik der auf dem Markt angebotenen Produkte ändert sich 
besonders dynamisch, daher wurde das Angebot unserer Firma um 
moderne Türen erweitert, die neue Trends für das Türdesign festlegen. 
Wir verfügen über eine große Vielfalt an Design und Farben. Unter den 
Standardfarben verfügen wir über eine breite Vielfalt von Azurfarben 
und zahlreiche Farben von der Ral-Palette, wie z.B. Anthrazit. Darüber 
hinaus können unsere Türen mit qualitativ hochwertigen Türgriffen 
ausgestattet werden. Diese Türen eignen sich sowohl für traditionelle 

The aesthetics of the products on the market is changing rapidly, 
therefore our offer has been enriched with modern doors which set new 
trends among the door designs. We offer a wide selection of models in 
a variety of colours of lazure paints as well as many colours from the 
RAL system, such as anthracite. Additionally, we can equip our doors 
with high quality door handles and pull handles. Our modern doors are 

Hauskonstruktion als auf für moderne Häuser. Von der Einzigartigkeit 
dieser Türen zeugt ihre Stärke (eine der größten auf dem Markt - 90mm), 
die eine hohe Isolierung gegen Kälte garantieren, weil sie zusätzlich eine 
Anti-Einbruchsklasse RC-2 im dritten Standard der Endbearbeitung 
besitzen. Die modernen Türen sind mit einer sicheren oder einbruchs-
hemmenden Dreikammer-Vierscheiben-Verglasung P4 ausgestattet, die 
nach Wunsch des Kunden Mattglas oder Einwegspiegel ist. 

ZWEIFARBIGE TÜREN Breite 90 mm 
TWO-COLOUR DOORS (90 mm thick)

AUSSENTÜREN / EXTERNAL DOORS 
PASSIVE TÜREN

PASSIVE DOOR LINE

suitable for both traditional and modern houses. They are truly unique 
due to their thickness (one of the thickest on the market – 90 mm), 
which ensures high thermal insulation, and because of additional RC-2 
anti-burglar class (standard 3 door). Our modern doors are equipped 
with triple-chamber glazed set (safe or anti-burglar P4), which is either 
sandblasted or is a Venetian mirror, depending on the customer’s needs. 
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BELLA 01 BELLA 02 BELLA 03 BELLA 04

BELLA 08

BELLA 09

BELLA 05 BELLA 06 BELLA 07

BIANCO 01 BIANCO 02 BIANCO 03

ZWEIFARBIGE AUSSENTÜREN / TWO-COLOUR EXTERNAL DOORS ZWEIFARBIGE AUSSENTÜREN / TWO-COLOUR EXTERNAL DOORS 

BIANCO 04 BIANCO 05 BOLLANO 01 BOLLANO 02

BOLLANO 03 BOLLANO 04 BOLLANO 05 BRANCA 01

BRANCA 02 BRANCA 03 BRANCA 04 BRANCA 05

Achtung - alle Riegel und Schutzleisten gegen Aufpreis. Alle Türen mit Inox auf der einen Seite, haben die andere Seite flach. 
Please note that all pull handles and protective panels come at an additional price. All doors come with single-sided inox, the other side is flat.  
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BROLO 01 BROLO 02 BROLO 03 BROLO 04

CENTO 03

CENTO 04

BROLO 05 CENTO 01 CENTO 02

CENTO 05 CORATO 01 CORATO 02

CORATO 03 CORATO 04 CORATO 05 DOLO 01

DOLO 02 DOLO 03 DOLO 04 DOLO 05

GARDA 01 GARDA 02 GARDA 03 GARDA 04

Achtung - alle Riegel und Schutzleisten gegen Aufpreis. Alle Türen mit Inox auf der einen Seite, haben die andere Seite flach. 
Please note that all pull handles and protective panels come at an additional price. All doors come with single-sided inox, the other side is flat.  

ZWEIFARBIGE AUSSENTÜREN / TWO-COLOUR EXTERNAL DOORS ZWEIFARBIGE AUSSENTÜREN / TWO-COLOUR EXTERNAL DOORS 
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LATINA 01 LATINA 02 ROVIGO 01 ROVIGO 02

VENEZIA 01

VENEZIA 02

ROVIGO 03 ROVIGO 04 ROVIGO 05

VINCI 03 VINCI 04VINCI 02

Achtung - alle Riegel und Schutzleisten gegen Aufpreis. Alle Türen mit Inox auf der einen Seite, haben die andere Seite flach. 
Please note that all pull handles and protective panels come at an additional price. All doors come with single-sided inox, the other side is flat.  

ZWEIFARBIGE AUSSENTÜREN / TWO-COLOUR EXTERNAL DOORS MUSTER-VISUALISIERUNGEN
SAMPLE VISUALISATIONS 

• Visualisierung jedes Modells auf der Internetseite: www.doorsy.pl

• For visualisations of every door model go to: www.doorsy.pl
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ACHTUNG! Alle Türen sind vollständig mit Zylindern und Türdrückern ausgerüstet. 
ACHTUNG! Alle modernen Flügeltüren in Standard 3 der Endbearbeitung sind hölzerne Anti-Einbruchstüren und haben Anti-Einbruchsklasse RC2.

NOTICE! All doors are fully equipped with cylinders and door handles. 
NOTICE! All modern single-leaf standard 3 doors are anti-burglar wooden doors of RC2 anti-burglary class. 

• 90mm starkes Türblatt mit Dichtung
• Zarge fix 100mm mit Dichtung
• Metallregler im Rahmen an der Scharnierseite
• Dreikammer-Vierscheiben-Glaseinsatz mit Einwegspiegel
• Türgriff vor hoher Qualität der deutschen Firma Hoppe-London, Satin, Langschild
• zwei unabhängige Schlösser
• 2 Patentzylinder im Ein-Schlüssel-System der deutschen Firma WILKA
• oberer Zylinder mit Türgriff
• Schlüssel-Set - 6 Stück
• Aluminiumschwelle mit Dichtung
• zweifarbig auf einer Seite
• Einsteck-Hakenriegelschloss mit zusätzlichem oberem Schloss der deutschen Firma GU
• einstellbarer Mehrpunkten-Schlosshalter der deutschen Firma GU 
• Thermo-Aluminiumschwelle der deutschen Firma GU
• Stangenschloss mit Fünfpunktverriegelung Klasse C mit automatischer Verriegelung mit zusätzlichem Oberschloss der deutschen Firma GU
• verstellbare Schließteilleiste für das automatische Schloss der deutschen Firma GU
• 2 Patentzylinder im Ein-Schlüssel-System Klasse C der deutschen Firma Wilka
• einbruchshemmender Glaseinsatz Klasse P4 (wenn vorhanden)
• sicherer Türgriff von hoher Qualität der deutschen Firma Hoppe, Satin, sicheres Schild
• zusätzlicher Metallregler im Rahmen an der Scharnierseite
• Holzzylinder aus Eiche in den Randleisten der Rahmens 

• 90 mm thick leaf with a sealing strip
• 100 mm wide fixed door frame with a sealing strip
• metal stabiliser located in the lock stile 
• four-layer triple-chamber glazed insert 
• high quality door handle by the German company Hoppe - London, satin, long escutcheon plate
• two independent locks
• two lock cylinders with one key by the German company Wilka
• upper cylinder with a knob
• set of 6 keys
• two colours on one side of the door
• aluminium threshold with a sealing strip
• multi-point hook lock with the additional upper lock by the German company GU
• adjustable point striker plates by the German company GU
• thermal aluminium threshold by the German company GU
• five-lever class C multi-point lock with automatic locking with an additional upper lock by the German company GU
• flat hook striker-plate strip adjusted for the automatic lock by the German company GU
• two C class lock cylinders with one key by the German company Wilka
• anti-burglar glass insert class P4 (if applicable)
• high quality safe door handle by the German company Hoppe, satin, safe escutcheon plate
• additional metal stabiliser located in the hinge stile 
• oak inserts in the stiles’ side strips 

Die Ästhetik der auf dem Markt angebotenen Produkte ändert sich 
besonders dynamisch, daher wurde das Angebot unserer Firma um 
moderne Türen erweitert, die neue Trends für das Türdesign festlegen. 
Wir verfügen über eine große Vielfalt an Design und Farben. Unter den 
Standardfarben verfügen wir über eine breite Vielfalt von Azurfarben 
und zahlreiche Farben von der Ral-Palette, wie z.B. Anthrazit. Darüber 
hinaus können unsere Türen mit qualitativ hochwertigen Türgriffen 
ausgestattet werden. Diese Türen eignen sich sowohl für traditionelle 

The aesthetics of the products on the market is changing rapidly, therefore 
our offer has been enriched with modern doors which set new trends 
among the door designs. We offer a wide selection of models in a variety 
of colours of lazure paints as well as many colours from the RAL system, 
such as anthracite. Additionally, we can equip our doors with high quality 
door handles and pull handles. Our modern doors are suitable for both 

Hauskonstruktion als auf für moderne Häuser. Von der Einzigartigkeit 
dieser Türen zeugt ihre Stärke (eine der größten auf dem Markt - 90mm), 
die eine hohe Isolierung gegen Kälte garantieren, weil sie zusätzlich eine 
Anti-Einbruchsklasse RC-2 im dritten Standard der Endbearbeitung 
besitzen. Die modernen Türen sind mit einer sicheren oder einbruchs-
hemmenden Dreikammer-Vierscheiben-Verglasung P4 ausgestattet, die 
nach Wunsch des Kunden Mattglas oder Einwegspiegel ist. 

BLACK LINE Breite 90 mm
BLACK LINE DOORS (90 mm thick)

AUSSENTÜREN / EXTERNAL DOORS 
PASSIVE TÜREN

PASSIVE DOOR LINE

traditional and modern houses. They are truly unique due to their thickness 
(one of the thickest on the market – 90 mm), which ensures high thermal 
insulation, and because of additional RC-2 anti-burglar class (standard 3 
door). Our modern doors are equipped with triple-chamber glazed set and 
standard 3 doors come with a P4 anti-burglary set. 
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NEUE MÖGLICHE ENDBEARBEITUNG DER TÜREN IN BLACK LINE
NEW FINISH AVAILABLE ON BLACK LINE DOORS

MUSTER-VISUALISIERUNGEN IN MATRIX-ENDBEARBEITUNG
SAMPLE DOORS WITH MATRIX FINISH
ROVIGO BLACK 01

FERRARA BLACK 03

ROVIGO BLACK 03

ROVIGO BLACK 03

TIVOLI BLACK 01

CENTO BLACK 03

BADOLATO BLACK 03

MATRIXNEU / NEW

Aufpreis für die MATRIX-Endbearbeitung in BLACK LINE / Additional price for the MATRIX finish on BLACK LINE doors
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MUSTER-VISUALISIERUNGEN IN NATUR-ENDBEARBEITUNG 
SAMPLE DOORS WITH NATURE FINISH 

ROVIGO BLACK 03

ROVIGO BLACK 01

FERRARA BLACK 03

ROVIGO BLACK 03

TIVOLI BLACK 01

CENTO BLACK 03

BADOLATO BLACK 01

NEUE MÖGLICHE ENDBEARBEITUNG DER TÜREN IN BLACK LINE 
NEW FINISH AVAILABLE ON BLACK LINE DOORS 

NATUR / NATURE

Aufpreis für die NATUR-Endbearbeitung in BLACK LINE / Additional price for the NATURE finish on BLACK LINE doors

NEU / NEW
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AUSSENTÜREN BLACK LINE / BLACK LINE EXTERNAL DOORS AUSSENTÜREN BLACK LINE / BLACK LINE EXTERNAL DOORS

ARI BLACK 01 BADOLATO BLACK 01 COMO BLACK 01 BOLZANO BLACK 02

COMISO BLACK 01

COMISO BLACK 02

CASSINO BLACK 01 CASSINO BLACK 02 CENTO BLACK 01

COMO BLACK 02 VINCI BLACK 01 TRIEST BLACK 01

FERRARA BLACK VOLL / SOLID GLACIER BLACK VOLL / SOLID GLACIER BLACK 01 GARDA BLACK 01

MOSSA BLACK 01

TORINO BLACK

GENUA BLACK 02 LIMES BLACK 02LIMES BLACK 01

MURLO BLACK 01 ROVIGO BLACK 01 SAVIO BLACK 01

Achtung - alle Riegel und Schutzleisten gegen Aufpreis. Alle Türen mit Inox auf der einen Seite, haben die andere Seite flach. 
Please note that all pull handles and protective panels come at an additional price. All doors come with single-sided inox, the other side is flat.  
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TIVOLI BLACK 03 MURLO BLACK 03 CASSINO BLACK 03 ARI BLACK 03SEGA BLACK TIVOLI BLACK 01 FERRARA BLACK 01 FERRARA BLACK 03

SAVIO BLACK 03

FERRARA BLACK 03A

GLACIER BLACK 03 CENTO BLACK 03 ROVIGO BLACK 03

GARDA BLACK 03 COMISO BLACK 04 BADOLATO BLACK 03

Schwarzes Glas undurchsichtig. 
Black non-transparent 
glass.

Schwarzes Glas undurchsichtig. 
Black non-transparent 
glass.

Milchglas undurchsichtig. 
Non-transparent
frosted glass.

Schwarzes Glas 
durchsichtig. 
Black transparent glass.

Schwarzes Glas 
undurchsichtig. 
Black non-transparent 
glass.

Die oben genannten Türentwürfe mit schwarzer Verglasung sind nur mögliche Vorstellung, die von der wirklichen Ausfertigung etwas abweichen können. 
The above door designs with black glass inclusions are only sample and may vary from reality.

FARBENARTEN 

Achtung - alle Riegel und Schutzleisten gegen Aufpreis. Alle Türen mit Inox auf der einen Seite, haben die andere Seite flach. 
Please note that all pull handles and protective panels come at an additional price. All doors come with single-sided inox, the other side is flat.  

MUSTER-VISUALISIERUNGEN
SAMPLE VISUALISATIONS 

• Visualisierung jedes Modells auf der Internetseite: www.doorsy.pl

• For visualisations of every door model go to: www.doorsy.pl

AUSSENTÜREN BLACK LINE / BLACK LINE EXTERNAL DOORS AUSSENTÜREN BLACK LINE / BLACK LINE EXTERNAL DOORS
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Die Ästhetik der auf dem Markt angebotenen Produkte ändert sich beson-
ders dynamisch, daher wurde das Angebot unserer Firma um moderne 
Türen erweitert, die neue Trends für das Türdesign festlegen. Wir verfügen 
über eine große Vielfalt an Design und Farben. Unter den Standardfarben 
verfügen wir über eine breite Vielfalt von Azurfarben und zahlreiche Farben 

The aesthetics of the products on the market is changing rapidly, therefore 
our offer has been enriched with modern doors which set new trends 
among the door designs. We offer a wide selection of models in a variety 
of colours of lazure paints as well as many colours from the RAL system, 

• 70mm starkes Türblatt mit Dichtung
• Zarge fix 100mm mit Dichtung
• Metallregler im Rahmen an der Scharnierseite
• Zweikammer-Dreischeiben-Glaseinsatz mit EINWEGSPIEGEL
• 3 Bänder der schweizerischen Firma SFS in drei Ebenen verstellbar mit Sicherung gegen Lockerung mit Zierkappen
• Türgriff vor hoher Qualität der deutschen Firma Hoppe-London, Satin, Langschild
• zwei unabhängige Schlösser
• 2 Patentzylinder im Ein-Schlüssel-System der deutschen Firma Wilka
• oberer Zylinder mit Türgriff
• Schlüssel-Set - 6 Stück
• Aluminiumschwelle mit Dichtung
• Einsteck-Hakenriegelschloss mit zusätzlichem oberem Schloss der deutschen Firma GU
• einstellbarer Mehrpunkten-Schlosshalter der deutschen Firma GU 
• Thermo-Aluminiumschwelle der deutschen Firma GU

• 70 mm thick leaf with a sealing strip
• 100 mm wide fixed door frame with a sealing strip
• metal stabiliser located in the lock stile
• four-layer triple-chamber Venetian mirror glazed insert
• three Swiss SFS hinges adjustable in three dimensions with a special unscrewing guard and decorative covers
• high quality door handle by the German company Hoppe - London, satin, long escutcheon plate
• two independent locks
• two lock cylinders with one key by the German company Wilka
• upper cylinder with a knob
• set of 6 keys
• aluminium threshold with a sealing strip
• multi-point hook lock with the additional upper lock by the German company GU
• adjustable point striker plates by the German company GU
• thermal aluminium threshold by the German company GU

von der Ral-Palette, wie z.B. Anthrazit. Darüber hinaus können unsere 
Türen mit qualitativ hochwertigen Türgriffen ausgestattet werden. Diese 
Türen eignen sich sowohl für traditionelle Hauskonstruktion als auf für 
moderne Häuser. Die modernen Türen sind mit einer sicheren oder ein-
bruchshemmenden Zweikammer-Dreischeiben-Verglasung ausgestattet. 

ACHTUNG!
Alle Türen sind vollständig mit Zylindern und Türdrückern ausgerüstet. 

ACHTUNG! 
Alle modernen Flügeltüren in Standard 3 der Endbearbeitung sind hölzerne Anti-Einbruchstüren und haben Anti-Einbruchsklasse RC2. 

NOTICE! 
The modern 70-millimetre doors come only in typical dimensions and three types of finish: golden oak, walnut PVC and anthracite. Two fixed equip-
ment standards are available (standard 1 and standard 2) with no modifications. 

NOTICE! 
All doors are fully equipped with cylinders and door handles. 

MODERNE TÜREN Breite 70 mm
MODERN DOORS 70 mm thick

AUSSENTÜREN / EXTERNAL DOORS

Rahmen aus Kieferholz mehrfach geleimt
Glued laminated pine-wood stiles and rails

MODERNE AUSSENTÜREN / PROFIL | EXTERNAL MODERN DOORS / CROSS-SECTION
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Dichtung
Sealing strip

Dichtung 
Sealing strip

Anti-Einbruchs-Falz
Anti-burglar rabbet

Metallregler
Metal stabiliser

Sperrholzplatte mit Eichenfurnier
Plywood with oak veneer

Scharnier verstellbar in drei Ebenen
3D adjustable hinge

Isolierung mit 52mm dichtem Polyurethan-Schaum
Polyurethane foam lagging (52mm)

Aluminiumschwelle mit Dichtung 
Aluminium threshold with 
a sealing strip

Zierkappe für das Scharnier
Hinge cover

Zweikammer-Dreischeiben-Paket
Three-layer dual-chamber glazed insert

0,93UD/m2k

Wärmedurchlässigkeit 
der Volltüren.

Solid door heat 
transmittance rate.

1,0UD/m2k

Wärmedurchlässigkeit 
der Glastüren.

Glazed door heat 
transmittance rate.

Abmessungen / Dimensions: 
• Typische Türstärke: „90”. / Typical door width is „90”.
• Typische Außenabmessung der 70 mm starken Türen: 70 mm – 1025 mm x 2080 mm. / Typical outside dimensions of 70-millimetre 

thick door: 1025 mm x 2080 mm. 

PROFIL DER GLAS-AUSSENTÜREN - 70 MM STARK / CROSS-SECTION OF GLAZED MODERN DOOR – 70 MM THICK

such as anthracite. Our modern doors are suitable for both traditional 
and modern houses. Our modern doors are equipped with three-layer 
dual-chamber glazed set. 
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TESINO 70

VINCI 70

FLERO 70

MEDUNO 70

ALTO 70

CENTO 70

ZOCCA 70 GAVI 70 RIOLO 70

CUTRO 70 APRILIA 70 SARDO 70

MODERNE AUSSENTÜREN / MODERN EXTERNAL DOORSMODERNE AUSSENTÜREN / MODERN EXTERNAL DOORS

Alle Türen mit Inox auf der einen Seite, haben die andere Seite flach.
 Please note that doors come with single-sided inox, the other side is flat.
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AUSSENTÜREN / TECHNISCHE INFORMATIONEN
EXTERNAL DOORS / TECHNICAL DATA

Wärmedurchlässigkeit für Voll- und Glastüren von 63 mm 
Stärke beträgt UD=1,2 W/m2k
Heat transmittance rate for solid and glazed doors 63 mm 
thick is UD=1,2 W/m2k

Wärmedurchlässigkeit für Glastüren von 70 mm 
Stärke beträgt UD=1,1 W/m2k
Heat transmittance rate for glazed doors 70 mm 
thick is UD=1,1 W/m2k
Wärmedurchlässigkeit für Volltüren von 70 mm 
Stärke beträgt UD=1,0 W/m2k
Heat transmittance rate for solid doors 70 mm 
thick is UD=1,0 W/m2k

MODERNE AUSSENTÜREN / PROFIL
EXTERNAL DOORS / CROSS-SECTION

Abmessungen / Dimensions: 
• Typische Türstärke: „80”, „90”. / Typical door width: „80”, „90”.
• Typische Außenabmessung der 63 mm starken Türen: z.B. „90” - 1025 mm x 2100 mm. / Typical outside dimensions of 63 mm 

thick door, e.g. „90” - 1025 mm x 2100 mm.
• Typische Außenabmessung der 70 mm starken Türen: z.B. „90” - 1025 mm x 2100 mm. / Typical outside dimensions of 70 mm 

thick door, e.g. „90” - 1025 mm x 2100 mm. 
• Typische Höhe der Türen liegt zwischen 2000 bis 2150 mm. / Typical door height ranges between 2000 and 2015 mm.
• Maximale Höhe der Türen ohne oberen Lichtausschnitt 2200 mm. / Maximum door height without transom light is 2200 mm.
• Maximale Türstärke der einflügeligen Türen beträgt 1125 mm. / Maximum width of single-leaf door is 1125 mm.

Fü
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lle
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elle
 geben wir 24 Monate volle Garantie 

24
Monate volle 

Garantie

Al
l o

ur
 do

ors

 come with 24 months full warranty 24
months full

warranty

BETRIFFT DIE RAHMENTÜREN, RAHMEN-PLATTENTÜREN UND RETROTÜREN
APPLIES TO FRAMED DOORS, PANEL-FRAMED DOORS AND RETRO DOORS

PROFIL DER AUSSENTÜREN - BREITE 63 MM ODER 70 MM STARK
CROSS-SECTION OF EXTERNAL DOOR - 63 MM OR 70 MM THICK

Dichtung
Sealing strip

Dichtung 
Sealing strip

Anti-Einbruchs-Falz
Anti-burglar rabbet

Rahmen aus Kieferholz mehrfach geleimt
Glued laminated pine-wood stiles and rails

Sperrholzplatte mit Eichenfurnier von 4 mm 
4-millimetre thick plywood with oak veneer

Scharnier verstellbar in drei Ebenen
3D adjustable hinge

Zierplatte aus Sperrholzplatte mit Eichenfurnier 
Decorative plywood tile with oak veneer

Holzplatte mit Polyurethan-Schaum 
Wood plate with polyurethane filling foam

Aluminiumschwelle
Aluminium threshold with 
a sealing strip

Zierkappe für das Scharnier 
Hinge cover

Metallregler 
Metal stabiliser 

Sic
herere Tür! / Safer door!

 Anti-Einbruchs-Falz / Anti-burglar ra
bb

et

Aufpreis nur
Additional payment

* betrifft nur einflügelige Türen
* applies to single-leaf doors

St
ärk

ere Tür! / Thicker door!

W
är

mere Tür! / Warmer door!

70
mm

UD=1,0
sogar
even

W/m2k

+ + =

63
mm

UD=1,2
W/m2k

70
mm

UD=1,0
W/m2k

voll
solid door

UD=1,1
W/m2k

verglast
glazed door
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Rahmen-Plattentüren verbinden das Klassische mit einem modernen 
Design. Diese Art von Türen wird in zwei Standards der Endbearbeitung 
hergestellt. Hohe Qualität der Endbearbeitung verbunden mit solider 
und klassischer Form bietet Ihnen eine interessante Alternative zu 

Panel-framed doors are a perfect combination of classic doors with 
modern design. This type of doors comes in two standards of finish. High 
quality along with durable and modern form is an attractive alternative 

• 63 mm starkes Türblatt mit Dichtung
• Zarge fix 100mm mit Dichtung
• Metallregler im Rahmen an der Scharnierseite
• Zweikammer-Dreischeiben-Glaseinsatz mit EINWEGSPIEGEL
• 3 Bänder der schweizerischen Firma SFS in drei Ebenen verstellbar mit Sicherung gegen Lockerung mit Zierkappen
• Türgriff vor hoher Qualität der deutschen Firma Hoppe-London, altes Gold, Langschild
• zwei unabhängige Schlösser
• 2 Patentzylinder im Ein-Schlüssel-System der deutschen Firma Wilka
• oberer Zylinder mit Türgriff
• Schlüssel-Set - 6 Stück
• Aluminiumschwelle mit Dichtung
• Einsteck-Hakenriegelschloss mit zusätzlichem oberem Schloss der deutschen Firma GU
• einstellbarer Mehrpunkten-Schlosshalter der deutschen Firma GU 
• Thermo-Aluminiumschwelle der deutschen Firma GU

•	 63 mm thick leaf with a sealing strip
• 100 mm wide fixed door frame with a sealing strip
• metal stabiliser located in the lock stile
• two-layer single-chamber Venetian mirror glazed insert
• three Swiss SFS hinges adjustable in three dimensions with a special unscrewing guard and decorative covers
• high quality door handle by the German company Hoppe - London, old gold, long escutcheon plate
• two independent locks
• two lock cylinders with one key by the German company Wilka
• upper cylinder with a knob
• set of 6 keys
• aluminium threshold with a sealing strip
• multi-point hook lock with the additional upper lock by the German company GU
• adjustable point striker plates by the German company GU
• thermal aluminium threshold by the German company GU

klassischen und modernen Türen. Dank charakteristischem Design und 
hoher Materialqualität bieten wir Ihnen ein einzigartiges und solides 
Produkt, an dem Sie lange Jahre Ihre Freude finden werden. 
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ACHTUNG!
Alle Türen sind vollständig mit Zylindern und Türdrückern ausgerüstet. 

NOTICE! 
All doors are fully equipped with cylinders and door handles. 

RAHMEN-PLATTENTÜREN
PANEL-FRAMED DOORS 

AUSSENTÜREN / EXTERNAL DOORS

for classic and modern doors. Due to the characteristic shape and high 
quality materials, we can offer you a unique and durable product which 
will certainly be an excellent choice for long-term use. 
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CRUZIBIZAGIJONAVILA

ALICANTEBURGOSOVIEDOVITORIA

VIGOKORDOBABILBAOMALAGA

TRESZAMORAGRENADA

TOLEDOTERVELSORIASEVILLA

ROTAREUSPARLAMERIDA

TARIFA

AUSSENTÜREN / RAHMEN-PLATTENTÜREN
PANEL-FRAMED EXTERNAL DOORS

AUSSENTÜREN / RAHMEN-PLATTENTÜREN
PANEL-FRAMED EXTERNAL DOORS



54 55

DOORSY | PRODUCT CATALOGUE | 2018 / 2019 EDITION | DOORSY | PRODUCT CATALOGUE | 2018 / 2019 EDITION |DOORSY | PRODUKTENKATALOG | EDITION 2018 / 2019 | DOORSY | PRODUKTENKATALOG | EDITION 2018 / 2019 |

ELJAS

IRUNISLAJEREZ

LEPEMATAROSIERRAMURCJA

ORENSEPINTOLORENZOHUELVA

PALOMUSSO

ALBACETEALTEACORIA

ELCHE

AUSSENTÜREN / RAHMEN-PLATTENTÜREN
PANEL-FRAMED EXTERNAL DOORS

AUSSENTÜREN / RAHMEN-PLATTENTÜREN
PANEL-FRAMED EXTERNAL DOORS
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VITORIA ZAMORA ELJAS

PALOMUSSOCORIA

ZAMORA AVILA ZAMORA

• MUSTER FÜR DOPPELFLÜGEL-TÜREN / • SAMPLE DOUBLE-LEAF DOORS

MUSTER-VISUALISIERUNGEN
SAMPLE VISUALISATIONS 

• Visualisierung jedes Modells auf der Internetseite: www.doorsy.pl

• For visualisations of every door model go to: www.doorsy.pl

AUSSENTÜREN / RAHMEN-PLATTENTÜREN
PANEL-FRAMED EXTERNAL DOORS
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Rahmentüren verbinden das Klassische mit einem modernen Design. 
Diese Art von Türen wird in zwei Standards der Endbearbeitung her-
gestellt. Hohe Qualität der Endbearbeitung verbunden mit solider und 
klassischer Form bietet Ihnen eine interessante Alternative zu klassi-

Framed doors have a classic and very durable construction. This type 
of door comes in two standards of finish. High quality combined with a 
durable, classic form provide an attractive alternative to modern doors. 

• 63 mm starkes Türblatt mit Dichtung
• Zarge fix 100mm mit Dichtung
• Metallregler im Rahmen an der Scharnierseite
• Einkammer-Zweischeiben-Glaseinsatz mit EINWEGSPIEGEL
• 3 Bänder der schweizerischen Firma SFS in drei Ebenen verstellbar mit Sicherung gegen Lockerung mit Zierkappen
• Türgriff vor hoher Qualität der deutschen Firma Hoppe-London, altes Gold, Langschild
• zwei unabhängige Schlösser
• 2 Patentzylinder im Ein-Schlüssel-System der deutschen Firma Wilka
• oberer Zylinder mit Türgriff
• Schlüssel-Set - 6 Stück
• Aluminiumschwelle mit Dichtung
• Einsteck-Hakenriegelschloss mit zusätzlichem oberem Schloss der deutschen Firma GU
• einstellbarer Mehrpunkten-Schlosshalter der deutschen Firma GU 
• Thermo-Aluminiumschwelle der deutschen Firma GU

• 63 mm thick leaf with a sealing strip
• 100 mm wide fixed door frame with a sealing strip
• metal stabiliser located in the lock stile
• two-layer single-chamber Venetian mirror glazed insert
• three Swiss SFS hinges adjustable in three dimensions with a special unscrewing guard and decorative covers
• high quality door handle by the German company Hoppe - London, old gold, long escutcheon plate
• two independent locks
• two lock cylinders with one key by the German company Wilka
• upper cylinder with a knob
• set of 6 keys
• aluminium threshold with a sealing strip
• multi-point hook lock with the additional upper lock by the German company GU
• adjustable point striker plates by the German company GU
• thermal aluminium threshold by the German company GU
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schen und modernen Türen. Dank charakteristischem Design und hoher 
Materialqualität bieten wir Ihnen ein einzigartiges und solides Produkt, 
an dem Sie lange Jahre Ihre Freude finden werden. 

AUSSENTÜREN / EXTERNAL DOORS 

RAHMENTÜREN / FRAMED DOORS

ACHTUNG!   
Alle Türen sind vollständig mit Zylindern und Türdrückern ausgerüstet. 

NOTICE! 
All doors are fully equipped with cylinders and door handles. 

Due to the characteristic shape and high quality materials, we can offer 
you a unique and durable product which will certainly be an excellent 
choice for long-term use. 
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REIMSPOISSYOLIVETCOLMAR

DOLEDAXDREUXCLAMART

ALBI ALESNICEALYON

VOIRONWERSAL

ULISBLANC BLANC 3 GLASSCHEIBEN / GLASS

GARDE 4 GLASSCHEIBEN / GLASSGARDE 2 GLASSCHEIBEN / GLASSGAPREZE

LENS

WERSAL 3 GLASSCHEIBEN / GLASS CHOLET

AUSSENTÜREN / RAHMENTÜREN
FRAMED EXTERNAL DOORS

AUSSENTÜREN / RAHMENTÜREN
FRAMED EXTERNAL DOORS
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BELFORT 3 GLASSCHEIBEN / GLASS

VERNON

PERINO

LOOS 6 GLASSCHEIBEN / GLASS

LOOS 4 GLASSCHEIBEN / GLASS

BELFORT 2 GLASSCHEIBEN / GLASS

VICHY LOOS VOLL / SOLID

ARLES

TROYESTULONSENS

MUSTER-VISUALISIERUNGEN
SAMPLE VISUALISATIONS 

• Visualisierung jedes Modells auf der Internetseite: www.doorsy.pl

• For visualisations of every door model go to: www.doorsy.pl

AUSSENTÜREN / RAHMENTÜREN
FRAMED EXTERNAL DOORS
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• MUSTER FÜR DOPPELFLÜGEL-TÜREN / • SAMPLE DOUBLE-LEAF DOORS• MUSTER FÜR DOPPELFLÜGEL-TÜREN / • SAMPLE DOUBLE-LEAF DOORS

AUSSENTÜREN / RAHMENTÜREN
FRAMED EXTERNAL DOORS

LENS DOLE PERINO

COLMAR GARDE REZE

COLMAR DAX DREUX

POISSY LENS GAP

REZE NICEA REZE

CLAMART CHOLET VICHY

AUSSENTÜREN / RAHMENTÜREN
FRAMED EXTERNAL DOORS
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Diese Art von Türen richtet sich sicherlich an alle Liebhaber der klassi-
schen Schönheit. Die Details werden meistens handgemacht, daher sind 
die Muster und die Modelle einzigartig und garantieren eine besondere 
Qualität der Produkte. Die Verzierungen basieren auf den besten klassi-

Without doubt this type of door will appeal to classic beauty lovers. Most 
of the details are handmade which makes the models and patterns 
truly unique, thus making each and every product exceptional. The 
ornamentation reflects the finest classic patterns, adapted to meet the 

• 63 mm starkes Türblatt mit Dichtung
• Zarge fix 100mm mit Dichtung
• Metallregler im Rahmen an der Scharnierseite
• Einkammer-Zweischeiben-Glaseinsatz mit EINWEGSPIEGEL
• 3 Bänder der schweizerischen Firma SFS in drei Ebenen verstellbar mit Sicherung gegen Lockerung mit Zierkappen
• Türgriff vor hoher Qualität der deutschen Firma Hoppe-London, altes Gold, Langschild
• zwei unabhängige Schlösser
• 2 Patentzylinder im Ein-Schlüssel-System der deutschen Firma Wilka
• oberer Zylinder mit Türgriff
• Schlüssel-Set - 6 Stück
• Aluminiumschwelle mit Dichtung
• Einsteck-Hakenriegelschloss mit zusätzlichem oberem Schloss der deutschen Firma GU
• einstellbarer Mehrpunkten-Schlosshalter der deutschen Firma GU 
• Thermo-Aluminiumschwelle der deutschen Firma GU

• 63 mm thick leaf with a sealing strip
• 100 mm wide fixed door frame with a sealing strip
• metal stabiliser located in the lock stile
• two-layer single-chamber Venetian mirror glazed insert
• three Swiss SFS hinges adjustable in three dimensions with a special unscrewing guard and decorative covers
• high quality door handle by the German company Hoppe - London, old gold, long escutcheon plate
• two independent locks
• two lock cylinders with one key by the German company Wilka
• upper cylinder with a knob
• set of 6 keys
• aluminium threshold with a sealing strip
• multi-point hook lock with the additional upper lock by the German company GU
• adjustable point striker plates by the German company GU
• thermal aluminium threshold by the German company GU
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schen Mustern, die den modernen Trends angepasst wurden. Charak-
teristische Details wie Zierleisten unterscheiden unsere Produkte von 
vielen ähnlichen auf dem Markt. Die Retrotüren werden in 2 Standards 
der Endbearbeitung hergestellt.

ACHTUNG! 
Alle Türen sind vollständig mit Zylindern und Türdrückern ausgerüstet. 

NOTICE! 
All doors are fully equipped with cylinders and door handles. 

RETROTÜREN / RETRO DOORS

AUSSENTÜREN / EXTERNAL DOORS

contemporary trends. Characteristic details, such as decorative strips, 
distinguish our products from similar products on the market. Retro 
doors are produced in two standards of finish. 
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IPSWICH

EXETERCORBYBEDFORD

BARRYCARDIF

BRISTOL VOLL / SOLID

LUTON VOLL / SOLID LUTON

DERBYBOLTONBRISTOL

LINCOLN 6 GLASSCHEIBEN / GLASSLINCOLN 4 GLASSCHEIBEN / GLASS

PRESTON 3 GLASSCHEIBEN / GLASSPRESTON 2 GLASSCHEIBEN / GLASSPRESTON VOLL / SOLID

LINCOLN VOLL / SOLID

AUSSENTÜREN RETRO
RETRO EXTERNAL DOORS

AUSSENTÜREN RETRO
RETRO EXTERNAL DOORS

Achtung! In den Türen Bristol und Luton ragen die Verzierungen außer Türblatt um etwa 55 mm heraus. Siehe Seite 82.
Please note that the ornaments on Bristol and Luton doors extend by about 52 mm. See page 82 for more details.
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BRISTOL

LINCOLN

LINCOLN

PRESTON

BEDFORD

PRESTON

PRESTON

CARDIFF

PRESTON

• MUSTER FÜR DOPPELFLÜGEL-TÜREN / • SAMPLE DOUBLE-LEAF DOORS

MUSTER-VISUALISIERUNGEN
SAMPLE VISUALISATIONS 

• Visualisierung jedes Modells auf der Internetseite: www.doorsy.pl

• For visualisations of every door model go to: www.doorsy.pl

AUSSENTÜREN RETRO
RETRO EXTERNAL DOORS
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AUSSENTÜREN / ENDBEARBEITUNG
EXTERNAL DOORS / FINISHES

Neue Endbearbeitung erhältlich nur in BLACK LINE / New finish available only with BLACK LINE doors

ACHTUNG!!!
Holz ist ein natürliches Material, das seine eigene und einzigartige Struktur besitzt, weswegen alle von uns hergestellten 
Fenster und Türen ihren individuellen und eigenartigen Charakter haben. Seine natürlichen Eigenschaften verursachen in 
einzelnen Fenster- und Türelementen mögliche Farbunterschiede und sind kein Grund für die Reklamation. 
NOTE!!! 
Wood is a natural material with its own unique and exceptional structure, and because of this all our windows and doors 
have their own individual and extraordinary character. The natural features of wood may cause differences in the colouring 
of particular elements of windows and doors, and cannot be the basis for complaints.

AUSSENTÜREN / ENDBEARBEITUNG
EXTERNAL DOORS / FINISHES 

Eiche Gold 
Golden Oak

Afromozja 
Afromosia (African Teak)

Afzelia*
Afzelia*

Mooreiche 
Bog Oak

Eiche
Oak 

Hemlock*
Hemlock*

Weiß-Eiche*
Bleached Oak*

Kiefer*
Pine*

Eiche Alt 
Old Oak

Teak 
Teak

Winchester*
Winchester*

Nussbaum PCV 
Walnut PVC

Ral 8017 Silbern Metallic 
Silver Metallic

Weiß 
White

Ral 7016 (Anthrazit)
Anthracite

Kupfer Metallic 
Copper Metallic

Teak hell 
Light Teak

Lasur 6009
Lazure 6009

Lazthrazit
Laztracyt

Mahagoni
Mahogany

Nussbaum 
Walnut 

Palisander
Rosewood

Standardarten der Lasur-Endbearbeitung in der Eichen-Variante / Standard lazure oak finishes

Mögliche Standard-Endbearbeitungen RAL / Standard RAL finishes

Die Außentüren werden mit qualitativ 
hochwertigen Lasurfarben der deutschen Firma 
REMMERS gestrichen. 
External doors are painted with high quality 
lazure paints by the German company Remmers.

* Achtung!!! Farben Weiß-Eiche, Hemlock, Winchester, Afzelia, Kiefer 
in den Rahmen-Plattentüren, Rahmentüren und Retrotüren sind nur 
in der Variante mit Eichenholzzylinder in die Randleisten des Rahmens 
zum Aufpreis in Höhe von 15% zu erhalten. 
* Please note that Bleached Oak, Hemlock, Winchester, Afzelia and Pine 
in panel-framed, framed and retro doors are only available with oak 
inserts in the stiles’ side strips at an extra charge of 15%.

MATRIX NATUR / NATURE
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AUSSENTÜREN / TÜRGRIFFE
EXTERNAL DOORS / PULL HANDLES

GRIFF nr 1
gerade 120

inox 
HANDLE No. 1
straight 120 

inox

GRIFF nr 8
gerade 80

inox
HANDLE No. 8

straight 80
inox

GRIFF nr 10
gerade 80

inox 
HANDLE No. 10

straight 80
inox

GRIFF nr 14
gerade 50

inox 
HANDLE No. 14

straight 50
inox

GRIFF nr 16
gerade 50

inox 
HANDLE No. 16

straight 50
inox

GRIFF nr 12
gerade 80

inox
HANDLE No. 12

straight 80
inox

GRIFF nr 11
schräg 80

inox
HANDLE No. 11

diagonal 80
inox

GRIFF nr 15
schräg 50

inox 
HANDLE No. 15

diagonal 50
inox

GRIFF nr 17
schräg 50

inox 
HANDLE No. 17

diagonal 50
inox

GRIFF nr 13
schräg 80

inox 
HANDLE No. 13

diagonal 80
inox

GRIFF nr 9
schräg 80
Gold alt

HANDLE No. 9
diagonal 80

old gold

GRIFF nr 4
gerade 120

inox
HANDLE No. 4
straight 120 

inox

GRIFF nr 6
gerade 120

inox 
HANDLE No. 6
straight 120 

inox

GRIFF nr 7
gerade 120

inox 
HANDLE No. 7
straight 120 

inox

GRIFF nr 18
gerade 120

Schwarz
HANDLE No. 18

straight 120 
black

GRIFF nr 19
schräg 120

Schwarz
HANDLE No. 19

diagonal 120 
black

GRIFF nr 20
gerade 120

Schwarz
HANDLE No. 20

straight 120 
black

GRIFF nr 21
schräg 120

Schwarz
HANDLE No. 21

diagonal 120 
black

GRIFF nr 22
gerade 80
Schwarz

HANDLE No. 22
straight 80 

black

GRIFF nr 23
schräg 80
Schwarz

HANDLE No. 23
diagonal 80 

black

GRIFF nr 24
gerade 80
Schwarz

HANDLE No. 24
straight 80 

black

GRIFF nr 25
schräg 80
Schwarz

HANDLE No. 25
diagonal 80 

black

GRIFF nr 2
schräg 120

inox
HANDLE No. 2
diagonal 120 

inox 

GRIFF nr 5
schräg 120

inox 
HANDLE No. 5
diagonal 120 

inox

GRIFF nr 3
schräg 120

Gold alt
HANDLE No. 3
diagonal 120 

old gold

AUSSENTÜREN / STANDARDGRIFFE UND KNOPFGRIFFE
EXTERNAL DOORS / PULL HANDLES AND DOOR HANDLES

GRIFF HOPPE
Gold alt
sicher

HOPPE HANDLE
old gold

safe

GRIFF HOPPE
Gold alt

HOPPE HANDLE
old gold

KNOPFGRIFF HOPPE
Gold alt
sicher

HOPPE DOORKNOB
old gold

safe

KNOPFGRIFF HOPPE
satin
sicher

HOPPE DOORKNOB
satin
safe

SCHUTZ-ROSETTE 
HOPPE 
Gold alt

HOPPE PLATE
old gold

SCHUTZ-ROSETTE 
HOPPE
satin

HOPPE PLATE
satin

GRIFF HOPPE
satin
sicher

HOPPE HANDLE
satin
safe

GRIFF HOPPE
satin 

HOPPE HANDLE
satin
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GRIFF AXA
Gold alt
sicher

AXA HANDLE 
old gold

safe

KNOPFGRIFF AXA
Gold alt
sicher

AXA DOORKNOB
old gold

safe

KNOPFGRIFF AXA
inox 

sicher
AXA DOORKNOB

inox
safe

SCHUTZ-ROSETTE AXA
Gold alt

AXA PLATE
old gold

SCHUTZ-ROSETTE AXA
inox 

AXA PLATE
inox

GRIFF AXA
inox 

sicher
AXA HANDLE 

inox
safe

GRIFF AXA
Gold alt

slim
AXA HANDLE 

old gold
slim

GRIFF AXA NIAGARA 
inox 

sicher
AXA NIAGARA HANDLE

inox
safe

GRIFF AXA NIAGARA 
Gold alt
sicher

AXA NIAGARA HANDLE 
old gold

safe

GRIFF AXA NIAGARA 
Schwarz

sicher
AXA NIAGARA HANDLE

black
safe

SCHUTZ-
ROSETTE AXA

inox
sicher

AXA PLATE
inox
safe

SCHUTZ-
ROSETTE AXA

Gold alt
sicher

AXA PLATE
old gold

safe

SCHUTZ-
ROSETTE AXA

czarny
sicher

AXA PLATE
black
safe

GRIFF AXA MARS
Schwarz

sicher
AXA MARS HANDLE

black
safe

GRIFF AXA MARS
inox

sicher 
AXA MARS HANDLE 

inox
safe

SCHUTZ-ROSETTE AXA
Gold alt

slim
AXA PLATE

old gold
slim

SCHUTZ-ROSETTE AXA
inox
slim

AXA PLATE
inox
slim

SCHUTZ-ROSETTE AXA
Schwarz

slim
AXA PLATE

black
slim

SCHUTZ-ROSETTE AXA
Gold alt

slim
AXA PLATE

old gold
slim

SCHUTZ-ROSETTE AXA
inox
slim

AXA PLATE
inox
slim

SCHUTZ-ROSETTE AXA
czarny

slim
AXA PLATE

black
slim

GRIFF AXA
inox
slim

AXA HANDLE 
inox
slim

Griffe AXA slim gibt es nur zusammen mit den Türgriffen. 
AXA slim door handles are only available bundled with pull handles.

AUSSENTÜREN / TÜRGRIFFE AXA
EXTERNAL DOORS / AXA DOOR HANDLES

AUSSENTÜREN / SCHLÖSSER UND DETAILS
EXTERNAL DOORS / LOCKS AND ACCESSORIES 

Einsteck-Hakenriegelschloss GU 
mit zusätzlichem oberem Schloss  
GU multi-point hook lock with an 

additional upper lock

Einsteck-Hakenriegelschloss KFV 
mit zusätzlichem oberem Schloss 
KFV multi-point hook lock with an 

additional upper lock

Einzel- Einsteck-
Hakenriegelschloss KFV 

KFV single-point 
multi-point hook lock

Einsteck-Bolzenriegelschloss GU 
mit zusätzlichem oberem Schloss 
GU multi-point bolt lock with an 

additional upper lock

Automatisches Einsteck-
Riegelschloss GU 

GU automatic multi-point lock 

LESER DER PAPILLARLINIEN / FINGERPRINT SCANNERSELBSTSCHLIESSER EINGELASSEN IN DEN TÜRFLÜGEL / IN-LEAF CONCEALED DOOR CLOSER
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AUSSENTÜREN / AUFPREISE
EXTERNAL DOORS / EXTRA CHARGES
AUFPREISLISTE / LIST OF EXTRA CHARGES Gr. 63, 70

I standard
Gr. 63, 70

II standard
Gr. 90

I standard
Gr. 90

II standard 
Gr. 90

III standard
Stärke des Türblattes 70 mm 
Thickness 70 mm - - -

Untypische Türen 
Untypical doors 10% 10% 10% 10% 10%

Türblatt „100”
Size „100” door leaf

ohne Aufpreis 
no extra charge

ohne Aufpreis 
no extra charge

ohne Aufpreis 
no extra charge

Türhöhe von 2150 mm bis 2200 mm 
Door height from 2150 mm to 2200 mm +10% +10% ohne Aufpreis 

no extra charge
ohne Aufpreis 

no extra charge
ohne Aufpreis 

no extra charge
Türhöhe von 2201mm bis 2300 mm 
Door height from 2201 mm to 2300 mm

nicht vorhanden 
N/A

nicht vorhanden 
N/A +10% +10% +10%

Türhöhe von 2301mm bis 2500 mm 
Door height from 2301 mm to 2500 mm

nicht vorhanden 
N/A

nicht vorhanden 
N/A +15% +15% +15%

Hakenschloss GU mit zusätzlichem Schloss 
GU hook lock with additional lock standard standard nicht vorhanden 

N/A
Hakenschloss kfv mit zusätzlichem Schloss 
KFV hook lock with additional lock

nicht vorhanden 
N/A

Automatisches Einsteckschloss GU mit verstellbarer Leiste 
GU automatic multi-point lock with adjustable striker plate standard

Türspion 
Panoramic door viewer
Abdeckleiste (Satz für eine Türseite) 
Door trim (one side set)
Türrahmenleiste (Satz für eine Türseite) 
Quarter round (one side set)
Elektroriegel 
Electro-interlock
Drücker im Türgriff 
Switch in pull handle
Türschließer GU (braun oder silbern) 
GU door closer brown or silver
Türschließer eingelassen in den Türflügel 
In-leaf Concealed Door Closer

nicht vorhanden 
N/A

nicht vorhanden 
N/A

Leser der Papillarlinien 
Fingerprint scanner
Eichene Türschwelle für die Flügeltür max. 10 cm breit 
Oak threshold for one-leaf door Maximum width: 10 cm
Wärmeschwelle GU für die Flügeltür 
GU thermal threshold for one-leaf door standard standard standard

Verbreitendes Profil 30mm für die Wärmeschwelle 
30-millimetre thermal threshold extension
Verbreitendes Profil 45mm für die Wärmeschwelle 
45-millimetre thermal threshold extension
Zylinder-Set für die Tür Klasse C
Set of inserts for C class door standard

Türrahmen vergrößert bis zur Mauerstärke
Door frame extended to the width of the wall
Zarge 80 mm breit und 60 mm stark
Door frame (80 mm wide, 60 mm thick)
Haken zum Türgriff
Striker plate connected with pull handle
Holzzylinder aus Eiche in den Randleisten der Rahmens 
Oak inserts in the stiles’ side strips 15% 15% 15% 15% standard

Untypische Farbe 
Untypical colour 10% 10% 10% 7% 7%

Zweifarbigkeit
Double colour
Zweifarbigkeit an einer Türseite
Double colour – one-sided

nicht vorhanden 
N/A

nicht vorhanden 
N/A

Zweifarbigkeit an zwei Türseiten
Double colour – two-sided

nicht vorhanden 
N/A

nicht vorhanden 
N/A

Vertikale und horizontale Maserung an einer Türseite
Vertical and horizontal wood grain – one-sided

nicht vorhanden 
N/A

nicht vorhanden 
N/A

Vertikale und horizontale Maserung an zwei Türseiten
Vertical and horizontal wood grain – two-sided

nicht vorhanden 
N/A

nicht vorhanden 
N/A

Schutzleise einseitig
Protective panel – one-sided

nicht vorhanden 
N/A

nicht vorhanden 
N/A

Horizontale Maserung
Horizontal wood grain – one-sided

nicht vorhanden 
N/A

nicht vorhanden 
N/A

AUSSENTÜREN / ZUBEHÖR
EXTERNAL DOORS / ACCESSORIES

2 Zylinder-Set im Ein-Schlüssel-System der deutschen Firma Wilka, Messing oder Nickel / Set of two lock cylinders with one key, brass or nickel

Verstellbarer Haken zur 
Schließteilleiste 

Adjustable striker plate for 
multi-point lock

Hakenblech zum Türgriff*
Striker plate connected with 

pull handle*

* Hakenblech zum Türgriff gibt es nur mit Selbstschließer. / *The striker plate connected with pull handle is solely available with automatic door closer

Elektroriegel
Electro-interlock

Selbstschließer
Automatic door closer

Selbstschließer
Automatic door closer

Thermo-Schwelle 
Thermal threshold 

Verbreitendes Profil 45mm für 
die Thermo-Schwelle 

45-millimetre thermal threshold 
extension

Flache Aluminium-Schwelle 
Flat aluminium threshold

Verbreitendes Profil 30mm für 
die Thermo-Schwelle 

30-millimetre thermal threshold 
extension

Türspion 
Panoramic door viewer 

Haken zum 
Zusatzschloss
Additional lock 

striker plate

Verstellbarer 
Haken 

Adjustable 
striker plate

Haken zum 
Hakenschloss 

Hook lock 
striker plate

Haken zur zweiflügeligen Tür 
für die Thermo-Schwelle GU 
Striker plate for double-leaf 

door mounted in thermal 
threshold

Tag / Nacht Schalter
Day / night switch

Tag / Nacht Schalter
Day / night switch

Die oben genannten Aufpreise gelten nicht für die modernen Türen von 70 mm Stärke. / The above prices do not apply to 70-millimetre thick modern doors.
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AUFPREISLISTE / LIST OF EXTRA CHARGES Gr. 63, 70
I standard

Gr. 63, 70
II standard

Gr. 90
I standard

Gr. 90
II standard 

Gr. 90
III standard

Öffnender Seitenteil voll bis 500 mm stark 
Opening side panel of up to 500 mm – solid 55% 55% 55% 55% 55%

Öffnender Seitenteil verglast bis 500 mm stark 
Opening side panel of up to 500 mm – glazed 55% 55% 75% 75% 75%

Öffnender Seitenteil voll von 501 mm bis 750 mm stark 
Opening side panel of between 501 mm and 750 mm – solid 75% 75% 75% 75% 75%

Öffnender Seitenteil verglast von 501 mm bis 750 mm stark 
Opening side panel of between 501 mm and 750 mm – glazed 75% 75% 100% 100% 100%

Seitenteil fix voll bis 500 mm stark
 Fixed side panel of up to 500 mm – solid 50% 50% 50% 50% 50%

Seitenteil fix verglast bis 500 mm stark 
Fixed side panel of up to 500 mm – glazed 50% 50% 70% 70% 70%

Seitenteil fix von 501mm bis 750 mm stark 
Fixed side panel of between 501 mm and 750 mm – solid 70% 70% 70% 70% 70%

Seitenteil fix verglast 501mm bis 500 mm stark 
Fixed side panel of between 501 mm and 750 mm – glazed 70% 70% 95% 95% 95%

Seitenteil verglast im Türrahmen bis 500 mm stark 
Glazed side panel in door frame of up 500 mm 50% 50% 50% 50% 50%

Seitenteil verglast im Türrahmen von 501 mm bis 750 mm stark 
Glazed side panel in door frame of between 501 mm and 750 mm 70% 70% 70% 70% 70%

AUFPREISLISTE - Griff zweiseitig
List of extra charges - pull handle 
on both sides

Gr. 63, 70
I, II standard

Gr. 90
I, II standard

Gr. 90
III standard

Griff Nr.1 gerade 120 Inox 
Handle No. 1 straight 120 inox

nicht vorhanden 
N/A

Griff Nr.2 schräg 120 Inox 
Handle No. 2 diagonal 120 inox
Griff Nr.3 schräg 120 Gold alt 
Handle No. 3 diagonal 120 old gold
Griff Nr.4 gerade 120 Inox 
Handle No. 4 straight 120 inox

nicht vorhanden  
N/A

Griff Nr.5 schräg 120 Inox 
Handle No. 5 diagonal 120 inox
Griff Nr.6 gerade 120 Inox 
Handle No. 6 straight 120 inox

nicht vorhanden  
N/A

Griff Nr.7 gerade 120 Inox 
Handle No. 7 straight 120 inox

nicht vorhanden 
N/A

Griff Nr.8 gerade 80 Inox 
Handle No. 8 straight 80 inox

nicht vorhanden 
N/A

Griff Nr.9 schräg 80 Gold alt 
Handle No. 9 diagonal 80 old gold
Griff Nr.10 gerade 80 Inox 
Handle No. 10 straight 80 inox

nicht vorhanden 
N/A

Griff Nr.11 schräg 80 Inox  
Handle No. 11 diagonal 80 inox
Griff Nr.12 gerade 80 Inox 
Handle No. 12 straight 80 inox

nicht vorhanden  
N/A

Griff Nr.13 schräg 80 Inox 
Handle No. 13 diagonal 80 inox
Griff Nr.14 gerade 50 Inox 
Handle No. 14 straight 50 inox

nicht vorhanden 
N/A

Griff Nr.15 schräg 50 Inox 
Handle No. 15 diagonal 50 inox
Griff Nr.16 gerade 50 Inox 
Handle No. 16 straight 50 inox

nicht vorhanden 
N/A

Griff Nr.17 schräg 50 Inox 
Handle No. 17 diagonal 50 inox
Griff Nr.18 gerade 120 Schwarz
 Handle No. 18 straight 120 black

nicht vorhanden 
N/A

Griff Nr.19 schräg 120 Schwarz 
Handle No. 19 diagonal 120 black
Griff Nr.20 gerade 120 Schwarz 
Handle No. 20 straight 120 black

nicht vorhanden 
N/A

Griff Nr.21 schräg 120 Schwarz 
Handle No. 21 diagonal 120 black
Griff Nr.22 gerade 80 Schwarz 
Handle No. 22 straight 80 black

nicht vorhanden 
N/A

Griff Nr.23 schräg 80 Schwarz 
Handle No. 23 diagonal 80 black
Griff Nr.24 gerade 80 Schwarz 
Handle No. 24 straight 80 black

nicht vorhanden 
N/A

Griff Nr.25 schräg 80 Schwarz 
Handle No. 25 diagonal 80 black

GRIFFE / PULL HANDLESGRIFFE / PULL HANDLES
SEITENTEILE / EXTENSIONS

LICHTAUSSCHNITTE / TRANSOM WINDOWSTÜRGRIFFE / DOOR HANDLES

Achtung! Seitenteile mit Inox - individueller Preis. / Notice! Extensions with inox – individual pricing.

MUSTER FÜR TÜRGRIFFFESTIGUNG VON DER INNENSEITE / SAMPLE DOOR WITH PULL HANDLE ON THE INSIDE MUSTER FÜR LICHTAUSSCHNITTE IM TÜRRAHMEN / SAMPLE DOOR-FRAME GLAZING

AUFPREISLISTE / LIST OF EXTRA CHARGES Gr. 63, 70
I standard

Gr. 63, 70
II standard

Gr. 90
I standard

Gr. 90
II standard 

Gr. 90
III standard

Knopfgriff Hoppe London, Gold alt (F4) oder Satin (F1) 
Hoppe London doorknob, old gold (F4) or satin (F1)
Sicherer Türgriff Hoppe London, Gold alt (F4) oder Satin (F1) 
Hoppe London safe handle, old gold (F4) or satin (F1) standard

Sicherer Türgriff Axa, Gold alt oder Inox mit sicherer Schutzrosette 
AXA safe handle, old gold or inox, with safe plate
Sicherer Knopfgriff Axa, Gold alt oder Inox mit sicherer Schutzrosette 
AXA safe doorknob, old gold or inox, with safe plate
Sicherer Türgriff Axa Mars auf geteilter Rosette, Inox mit sicherer Schutzrosette 
AXA Mars safe handle with split plate, inox, with safe plate
Sicherer Knopfgriff Axa Mars auf geteilter Rosette, Schwarz, mit sicherer Schutzrosette 
AXA Mars safe handle with split plate, black, with safe plate

AUFPREISLISTE / LIST OF EXTRA CHARGES Gr. 63, 70
I standard

Gr. 63, 70
II standard

Gr. 90
I standard

Gr. 90
II standard 

Gr. 90
III standard

Oberer Lichtausschnitt bis 400 mm, Flügeltür 
Upper transom window of up to 400 mm, single-leaf door

glattes Glas Einwegspiegel 
flat glass Venetian mirror

Oberer Lichtausschnitt bis 400 mm, Doppeltür
Upper transom window of up to 400 mm, double-leaf door

glattes Glas Einwegspiegel
flat glass Venetian mirror

Oberer Lichtausschnitt von 400 mm bis 600 mm, Flügeltür
Upper transom window of between 400 mm to 600 mm, single-leaf door

glattes Glas Einwegspiegel 
flat glass Venetian mirror

Oberer Lichtausschnitt von 400 mm bis 600 mm, Doppeltür
Upper transom window of between 400 mm to 600 mm, double-leaf door

glattes Glas Einwegspiegel 
flat glass Venetian mirror

Achtung! Einsteck-Riegelschloss verbunden mit dem Türgriff gibt es nur als Schloss mit Bolzen, verriegelt mit dem Schlüssel. Die oben genannten Aufpreise gelten nicht für die modernen Türen von 70 mm Stärke.
 Please note, the multi-point lock with a pull handle comes only as a key-operated bolt lock. The above prices do not apply to 70-millimetre thick modern doors.

AUFPREISLISTE- Griff einseitig 
+ Türgriff axa slim 
List of extra charges – pull handle 
on one side + AXA slim handle

Gr. 63, 70
I, II standard

Gr. 90
I, II standard

Gr. 90
III standard

Griff Nr.1 gerade 120 Inox 
Handle No. 1 straight 120 inox

nicht vorhanden 
N/A

Griff Nr.2 schräg 120 Inox 
Handle No. 2 diagonal 120 inox
Griff Nr.3 schräg 120 Gold alt 
Handle No. 3 diagonal 120 old gold
Griff Nr.4 gerade 120 Inox 
Handle No. 4 straight 120 inox

nicht vorhanden  
N/A

Griff Nr.5 schräg 120 Inox 
Handle No. 5 diagonal 120 inox
Griff Nr.6 gerade 120 Inox 
Handle No. 6 straight 120 inox

nicht vorhanden  
N/A

Griff Nr.7 gerade 120 Inox 
Handle No. 7 straight 120 inox

nicht vorhanden 
N/A

Griff Nr.8 gerade 80 Inox 
Handle No. 8 straight 80 inox

nicht vorhanden 
N/A

Griff Nr.9 schräg 80 Gold alt 
Handle No. 9 diagonal 80 old gold
Griff Nr.10 gerade 80 Inox 
Handle No. 10 straight 80 inox

nicht vorhanden 
N/A

Griff Nr.11 schräg 80 Inox  
Handle No. 11 diagonal 80 inox
Griff Nr.12 gerade 80 Inox 
Handle No. 12 straight 80 inox

nicht vorhanden  
N/A

Griff Nr.13 schräg 80 Inox 
Handle No. 13 diagonal 80 inox
Griff Nr.14 gerade 50 Inox 
Handle No. 14 straight 50 inox

nicht vorhanden 
N/A

Griff Nr.15 schräg 50 Inox 
Handle No. 15 diagonal 50 inox
Griff Nr.16 gerade 50 Inox 
Handle No. 16 straight 50 inox

nicht vorhanden 
N/A

Griff Nr.17 schräg 50 Inox 
Handle No. 17 diagonal 50 inox
Griff Nr.18 gerade 120 Schwarz
 Handle No. 18 straight 120 black

nicht vorhanden 
N/A

Griff Nr.19 schräg 120 Schwarz 
Handle No. 19 diagonal 120 black
Griff Nr.20 gerade 120 Schwarz 
Handle No. 20 straight 120 black

nicht vorhanden 
N/A

Griff Nr.21 schräg 120 Schwarz 
Handle No. 21 diagonal 120 black
Griff Nr.22 gerade 80 Schwarz 
Handle No. 22 straight 80 black

nicht vorhanden 
N/A

Griff Nr.23 schräg 80 Schwarz 
Handle No. 23 diagonal 80 black
Griff Nr.24 gerade 80 Schwarz 
Handle No. 24 straight 80 black

nicht vorhanden 
N/A

Griff Nr.25 schräg 80 Schwarz 
Handle No. 25 diagonal 80 black
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Hm
ax

Hs HHo

70 mm

B A

Blattbreite
 Leaf width S[mm] Ss[mm] Smax[mm] So[mm] H[mm] Hs[mm] Hmax[mm] Ho[mm]

„80” 805 838 925 955 2040 2054 2100 2120

„90” 905 938 1025 1055 2040 2054 2100 2120

„100” 1005 1038 1125 1155 2040 2054 2100 2120

Blattbreite
 Leaf width S[mm] Ss[mm] Smax[mm] So[mm] H[mm] Hs[mm] Hmax[mm] Ho[mm]

„80” 805 838 925 955 2040 2054 2100 2120

„90” 905 938 1025 1055 2040 2054 2100 2120

„100” 1005 1038 1125 1155 2040 2054 2100 2120

Blattbreite
 Leaf width S[mm] Ss[mm] Smax[mm] So[mm] H[mm] Hs[mm] Hmax[mm] Ho[mm]

„90” 905 938 1025 1055 2020 2034 2080 2100

Außentüren / Rahmen-Plattentüren, Rahmentüren, Retrotüren - Stärke von 63 mm. Profil - vertikal und horizontal. 
Panel-framed, framed and retro external doors – door thickness: 63 mm Vertical and horizontal cross-section.

Außentüren / Rahmen-Plattentüren, Rahmentüren, Retrotüren - Stärke von 70 mm. Profil - vertikal und horizontal. 
Panel-framed, framed and retro external doors – door thickness: 70 mm Vertical and horizontal cross-section.

Moderne Außentüren - Stärke von 70 mm. Profil - vertikal und horizontal.
Modern TermoPlus+ external doors – door thickness: 70 mm Vertical and horizontal cross-section.

In den Türen Bristol und Luton ragen die Zierleisten außer 
Türblatt um 55 mm heraus.
On Bristol and Luton door models  
the ornamental strips extend from the door leaf by 55 mm.

In den Türen Bristol und Luton ragen die Zierleisten außer 
Türblatt um 55 mm heraus. 
On Bristol and Luton door models the ornamental strips 
extend from the door leaf by 55 mm.

Nach der Türöffnung zum Winkel 900 verkleinert der Falz 
die Durchgangslichte um 35 mm. 

When the door is open at 90°, the rebate on the leaf 
reduces the opening by 55 mm.

Nach der Türöffnung zum Winkel 900 verkleinert der Falz die 
Durchgangslichte um 30 mm. 
When the door is open at 90°, the rebate on the leaf reduces 
the opening by 30 mm.

Nach der Türöffnung zum Winkel 900 verkleinert der Falz die 
Durchgangslichte um 30 mm.
When the door is open at 90°, the rebate on the leaf reduces 
the opening by 30 mm.
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90°

55mm

30 mm

S
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So
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90°

55mm

30 mm

S
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So

Ss

90°

55mm

30 mm

S
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So
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90°

55mm

30 mm

INNENRAUMTÜREN / TECHNISCHE DATEN
EXTERNAL DOORS / TECHNICAL DATA

INNENRAUMTÜREN / TECHNISCHE DATEN
EXTERNAL DOORS / TECHNICAL DATA

90°
30 mm

90°
30 mm

A - Version mit Aluminiumschwelle / aluminium threshold version
B - Version mit Holzschwelle / wooden threshold version

A - Version mit Aluminiumschwelle / aluminium threshold version
B - Version mit Holzschwelle / wooden threshold version

Moderne Außentüren TermoPlus+ - Stärke von 90 mm. Profil - vertikal und horizontal.
Modern TermoPlus+ external doors – door thickness: 90 mm Vertical and horizontal cross-section.

Nach der Türöffnung zum Winkel 900 verkleinert der Falz 
die Durchgangslichte um 55 mm.

When the door is open at 90°, the rebate on the leaf 
reduces the opening by 55 mm.

S
Smax

So

Ss

55 mm900

S
Smax

So

Ss

55 mm900

Blattbreite
 Leaf width S[mm] Ss[mm] Smax[mm] So[mm] H[mm] Hs[mm] Hmax[mm] Ho[mm]

„80” 805 838 925 955 2040 2054 2100 2120

„90” 905 938 1025 1055 2040 2054 2100 2120

„100” 1005 1038 1125 1155 2040 2054 2100 2120

A - Version mit Aluminiumschwelle / aluminium threshold version
B - Version mit Holzschwelle / wooden threshold version

H - Höhe im Durchmesser der Zarge [mm] / frame opening height [mm]
Hs - Höhe des Türblattes [mm] / leaf height [mm]
Hmax - gesamte Türhöhe mit Schellen [mm] / total door height [mm]
Ho - Höhe der Wandöffnung [mm] / structural opening height [mm]
S - Breite der Zarge im Durchmesser [mm] / frame opening width [mm]
Ss - Breite des Türblattes [mm] / leaf width [mm]
Smax - gesamte Türbreite mit Schellen [mm] / total door width [mm]
So - Breite der Wandöffnung [mm] / structural opening width [mm]

A - Version mit Aluminiumschwelle / aluminium threshold version
B - Version mit Holzschwelle / wooden threshold version

Hm
ax

Hs HHo

70 mm

B A
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HANDELSVERTRETER / OUR REPRESENTATIVE

Bank: PKO BP S.A. O/Ostróda  
84 1020 3613 0000 6602 0003 7168

Bank: Powiślański Bank Spółdzielczy w Kwidzynie 
09 8300 0009 0000 1052 3000 0010

Euro-Konto / Currency account for EURO: 
PKO BP S.A. O/Ostróda
Code / BIC (Swift): BPKOPLPW
PL 06 1020 3613 0000 6102 0095 6243

Steuer-Identifikationsnummer / Tax identification 
number (NIP): PL 741-137-79-45
Umsatzsteuer-Nummer / REGON: 510686600

Unsere Produkte bekamen -Kennzeichnung und dürfen 
unbehindert in allen EU-Ländern verkauft werden.
Our products received the  mark and can be freely marketed 
in all EU Member States.


